
NOTE: Lock FORGE 
DISC firmly into ENERGY 
LAYER. Stoppers should 
reach the ends of 
the slots.

NOTA: Traba 
firmemente  
el disco de forja en 
la capa  
de energía. Las 
lengüetas deben llegar 
hasta el extremo de las 
ranuras.

NOTE: Verrouille bien 
le disque forgé dans la 
couche d’énergie. Les 
crans d’arrêt doivent 
se trouver à l’extrémité 
des fentes. 

NOTA: Trave o disco 
de forja firmemente na 
camada de energia. As 
travas devem ir até o 
fim das fendas.
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APP-APPLI

Télécharger dans l'App Store
Descárgalo en el App Store
Baixar na App Store

DISPONIBLE SUR Google Play
DISPONIBLE EN Google Play
DISPONÍVEL NO Google Play

Apple, the Apple logo, iPhone, iPad, and iPod touch are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple 
Inc. Android, Google Play, and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.

   WARNING:
Only use BEYBLADE BURST™ tops with a BEYBLADE BURST Beystadium™. DO NOT 
LEAN OVER STADIUM when tops are in play. Do not use stadium on tables or 
other elevated surfaces. Tops may bounce up and hit eye and face.

   MISE EN GARDE:
N’utiliser les toupies BEYBLADE BURST que dans une arène Beystadium™ BEYBLADE 
BURST. NE PAS SE PENCHER AU-DESSUS DE L’ARÈNE quand les toupies sont en 
mouvement. Ne pas utiliser l’arène sur des tables ou d’autres surfaces surélevées. Les 
toupies peuvent rebondir et frapper les yeux ou le visage.

   ADVERTENCIA:
Usa los tops BEYBLADE BURST únicamente con una arena Beystadium™ BEYBLADE 
BURST. NO INCLINARSE SOBRE LA ARENA cuando los tops están en movimiento. No 
usar la arena sobre mesas u otras superficies elevadas. Los tops pueden rebotar y 
golpear los ojos y la cara.

   ATENÇÃO:
Utilize os piões BEYBLADE BURST apenas na arena Beystadium™ BEYBLADE BURST. 
NÃO SE INCLINE SOBRE A ARENA enquanto os piões estiverem girando. Não use a 
arena sobre mesas ou superfícies elevadas. Os piões podem ricochetear e atingi-lo nos 
olhos ou na face.

BEYSTADIUM™

Use Wall to Climb and Attack!
Utilise la paroi pour grimper et attaquer !

¡Usa la pared para subir y atacar!
Subir a parede e atacar!

Head-to-Head Collision Center!
Zone de collision frontale !
¡Centro de Colisión cuerpo a cuerpo!
Centro de colisões frontais!

Gain an Edge and Drop In to Victory!
Gagne en hauteur et retombe sur l’adversaire !
¡Ataca desde el Borde para alcanzar la victoria!

Atacar saltando das alturas para a vitória!

VERTICAL WALL • PAROI VERTICALE 
PARED VERTICAL • PAREDE VERTICAL

BATTLE RING • RING DE COMBAT 
RING DE BATALLA • ARENA 
DE BATALHA 

BRINK • REBORD 
BORDE • PASSARELA

Hypersphere Beystadium™ sold separately. Subject to availability. • Arène Beystadium™ Hypersphere vendue séparément. Dans la limite des stocks. 
La arena Beystadium™ Hypersphere se vende por separado. Sujeto a disponibilidad. • Arena Beystadium™ vendida separadamente. Sujeita à disponibilidade. 

TOP ASSEMBLY • ASSEMBLER LA TOUPIE • ARMADO DEL TOP • MONTAR O PIÃO

RUN TIME 
Length of time spent moving along the Brink 
or within the Battle Ring. 
PÉRIODE ACTIVE 
Le temps passé sur le rebord ou dans le ring 
de combat.  
DURACIÓN 
Duración del movimiento del top por el 
Borde o dentro del Ring de batalla.  
DURAÇÃO 
Tempo gasto pelo pião movendo-se pela 
passarela ou pelo campo de batalha.  

DROP-IN FREQUENCY 
Frequency at which top drops in from the 
Brink to the Battle Ring. 
FRÉQUENCE DES TRANSITIONS 
Fréquence à laquelle la toupie retombe dans 
le ring de combat à partir du rebord. 
FRECUENCIA DE DESCENSO 
Frecuencia a la que el top desciende del 
Borde hacia el Ring de batalla. 
FREQUÊNCIA DE SALTOS: 
Frequência com a qual o pião salta da 
passarela para o campo de batalha.

ENERGY LAYER
COUCHE D’ÉNERGIE
CAPA DE ENERGÍA

CAMADA DE ENERGIA

PERFORMANCE TIP
POINTE DE PERFORMANCE

PUNTA DE RENDIMIENTO
PONTA DE DESEMPENHO

FORGE DISC
DISQUE FORGÉ

DISCO DE FORJA

PARENTS:  
DOWNLOAD, SCAN & BATTLE! 
APP AVAILABLE AT LEAST  
THROUGH 6/30/2021. 
BEYBLADE BURST™ app works with select AndroidTM and 
iPhone®, iPad®, iPod touch® devices (iOS 8 or later required). 
App not guaranteed to be compatible with any future 
operating systems or devices. See beyblade.hasbro.com 
for app availability and compatibility with supported devices 
and operating systems. Website and app not available in all 
languages/countries. Fees may apply.  NOTE: Hasbro is only 
responsible for Hasbro-generated content.

PADRES: 
¡DESCARGAR, ESCANEAR Y COMBATIR! 
APP DISPONIBLE COMO MÍNIMO HASTA EL 
30/06/2021. La app BEYBLADE BURST es compatible 
con iPhone, iPad, iPod touch (requiere iOS 8.0 o superior) y 
aparatos Android selectos. No garantizamos que la app sea 
compatible con sistemas operativos o dispositivos futuros. 
Visita beyblade.hasbro.com para informarte sobre la 
disponibilidad y compatibilidad de dispositivos inteligentes y 
sistemas operativos. Sitio web y app no disponibles en todos 
los idiomas o países. Pueden aplicarse gastos adicionales. 
Nota: Hasbro sólo se hace responsable del contenido producido 
por Hasbro.

PARENTS :  
TÉLÉCHARGER, SCANNER ET COMBATTRE ! 
APPLI DISPONIBLE AU MOINS JUSQU’AU 30 
JUIN 2021. Appli BEYBLADE BURST compatible avec 
certains appareils iPhone, iPad, iPod touch (iOS 8 ou plus 
récent) et Android. Il n’est pas garanti que l’appli sera 
compatible avec les systèmes d’exploitation et appareils 
subséquents. Voir le site beyblade.hasbro.com pour les détails 
sur la disponibilité de l’appli et sa compatibilité avec les 
différents appareils et systèmes d’exploitation. Le site Web et 
l’appli ne sont pas disponibles dans toutes les langues ou dans 
tous les pays. Des frais peuvent s’appliquer. Note: Hasbro n’est 
responsable que du contenu qu’elle produit.

PAIS: 
BAIXAR, ESCANEAR E BATALHAR! 
APP DISPONÍVEL PELO MENOS ATÉ 
6/30/2021. O app BEYBLADE BURST é compatível com 
alguns dispositivos Android e modelos de iPhone, iPad e iPod 
touch (requer iOS 8 ou mais recente). Atualizações afetam 
a compatibilidade. Mais detalhes em beyblade.hasbro.com 
para verificar disponibilidade e compatibilidade do app com 
dispositivos e sistemas operacionais. Website não disponível 
em todas as línguas ou países. Taxas podem incidir.  
Nota: A Hasbro somente é responsável pelo conteúdo criado 
pela Hasbro.
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HYPERSPHERE 3-2-1 LET IT RIP!

Website available for a 
limited time only; not 
available in all languages.  

Site web accessible pour 
une durée limitée; non 
disponible dans toutes les 
langues.  

Sitio web disponible por 
un tiempo limitado. No 
disponible en todos los 
idiomas.  

Website disponível por 
tempo limitado. Não 
disponível em todas as 
línguas.
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RING OUT FINISH 
If you knock your opponent’s BEYBLADE BURST™ top out 
of the ring or into one of the pockets.

SORTIE D’ARÈNE 
Éjecter la toupie BEYBLADE BURST de l’adversaire en 
dehors de l’arène ou la faire tomber dans une des fosses.

FUERA DEL RING 
Saca el top BEYBLADE BURST de tu oponente fuera del 
ring o hazlo caer en una de las fosas.

TIRANDO DA ARENA 
Se você tirar o pião BEYBLADE BURST do seu adversário 
da arena ou acertá-lo em um dos bolsos.

SURVIVOR FINISH 
If your opponent’s BEYBLADE BURST™ top stops 
spinning before yours.

DERNIER SURVIVANT 
Faire en sorte que la toupie BEYBLADE BURST de 
ton adversaire s’arrête de tourner en premier.

SOBREVIVIENTE 
Si el top BEYBLADE BURST de tu oponente deja 
de girar antes que el tuyo.

SOBREVIVENTE 
Se o pião BEYBLADE BURST do seu adversário 
parar de girar antes do seu.

BURST FINISH 
If your opponent’s BEYBLADE BURST™ top bursts in battle, it is a  
BURST FINISH! (Burst rates vary.)

K.O. ÉCLATANT 
Faire éclater en morceau la toupie BEYBLADE BURST de  
l’adversaire durant le combat représente un K.O. ÉCLATANT.  
(Les taux d’éclatement varient.)

FINAL EXPLOSIVO 
Si el top BEYBLADE BURST de tu oponente se desarma en la batalla,  
¡será un FINAL EXPLOSIVO! (La frecuencia de separación varía.)

VITÓRIA POR ECLOSÃO 
Se o pião BEYBLADE BURST do seu adversário desmontar em batalha,  
é uma VITÓRIA POR ECLOSÃO! (A frequência de desmontagens varia.)

Load for right-spin tops•Préparation des toupies à rotation à droite	
Prepara el top de rotación derecha•Encaixar no pião de giro à direita

Load for left-spin tops•Préparation des toupies à rotation à gauche 
Prepara el top de rotación izquierda•Encaixar no pião de giro à esquerda

Each player loads their BEYBLADE BURST™ tops onto their 
BEYBLADE BURST™ launchers and pulls the ripcord over the 
BEYBLADE BURST Beystadium™ at the same time.  The first 
player to get to 3 points wins!

Les joueurs placent leur toupie BEYBLADE BURST dans 
leur lanceur BEYBLADE BURST, puis se placent au-dessus 
de l’arène Beystadium™ BEYBLADE BURST et tirent en 
même temps leur crémaillère. Le premier joueur à obtenir 
3 points gagne !

Los jugadores introducen sus tops BEYBLADE BURST en sus 
lanzadores BEYBLADE BURST y jalan la tira dentada sobre 
la arena BEYBLADE BURST Beystadium™ a la misma vez. 
¡Gana el primer jugador en obtener 3 puntos!

Os jogadores encaixam os seus piões BEYBLADE BURST nos 
lançadores BEYBLADE BURST e puxam a haste dentada 
sobre a arena Beystadium™ BEYBLADE BURST ao mesmo 
tempo. O primeiro a conseguir 3 pontos, vence!

HOW TO WIN 
GAGNER 
CÓMO GANAR 
O VENCEDOR

BEYBLADE BURST™ tops should only compete with other BEYBLADE BURST™ tops. • Les toupies BEYBLADE BURST ne devraient affronter que d’autres toupies BEYBLADE BURST. 
Los tops BEYBLADE BURST solo deben competir con otros tops BEYBLADE BURST. • Os piões BEYBLADE BURST devem competir apenas com outros piões BEYBLADE BURST. 

PARENTS: • PADRES: • PAIS:

TO LAUNCH • LANCER • PARA LANZAR • COMO LANÇAR
Right/Left-Spin Launcher • Lanceur à rotation droite/gauche	
Lanzador de rotación derecha/izquierda • Lançador de giro à 
direita e à esquerda

Insert into right or left slot depending on BEYBLADE BURST™ 
top spin direction.
Glisse dans la fente droite ou gauche selon le sens de rotation 
de la toupie BEYBLADE BURST.
Introduce en la ranura correspondiente a la dirección de 
rotación del top BEYBLADE BURST.
Inserir na fenda correspondente à direção de giro do pião 
BEYBLADE BURST.


